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Headset charger
CH10|CH10 USB|CH 20 MB | CH 20 MB USB | CH 30

Dimensions

CH10 (W x D x H)

CH 20 MB (W x D x H)
CH30 (W xDxH)

approx. 116 x 114 x 140 mm
approx. 94 x 94 x 132 mm
approx. 94 x 94 x 153 mm

CH10 USB cable lenght: 185 cm

CH 20 MB USB cable lenght: 185 cm

Weight CH 10 | CH 20 MB | CH 30: 220 g (0.49 Ibs)
g CH 10 USB | CH 20 MB USB: 33 g (0.07 Ibs)

Connectors USB plug

Power supply 5V, (PC-USB port)

Charging time

CH10 upto3h
CH 20 MB upto2.5h
CH 30 upto7h

operation: +5 °C to +45 °C / +41 °F to +113 °F)

Temperature range storage: -20 °C ... +70 °C / -4 °F to +158 °F

operation: 20 to 85%

Relative humidity storage: 20 to 90%

Busy light U1 10 BL

Dimensions (W x H x D)

approx. 37 x 90 x 20 mm

Weight approx. 20 g (0.04 Ibs)

Connectors 2.5 mm jack plug

operation: +5 °C to +45 °C / +41°F to +113 °F

Temperature range storage: -20 °C to +55 °C / -4 °F to +131°F

operation: 20 to 85%

Relative humidity storage: 20 to 90%

Multi USB power source MCH 7

Dimensions (W x H x D)

approx. 79 x 45 x 45 mm

Weight approx. 50 g (0.11 Ibs)

7x USB socket
power supply socket

Connectors

Input voltage 6V, nominal (5.5V..9.0V)

Input current max. 840 mA
Output voltage 5V (x0.25V)
Output current max. 120 mA

operation: +5 °C to +40 °C / +41 °F to +104 °F

Temperature range storage: -20 °C to +70 °C / -4 °F to +158 °F

operation: 20 to 85%

Relative humidity storage: 20 to 90%

Important safety instructions

> Read the instruction manual, safety guide, quick guide (as supplied)
carefully and completely before using the product.

> Always include this safety guide when passing the product on to third
parties.

> Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents

> Always maintain a distance of at least 3.94“ (10 cm) between the
CH 10/20/30 and the cardiac pacemaker or implanted defibrillator
since the product generates permanent magnetic fields.

> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of
children and pets to prevent accidents and choking hazards.

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme
temperatures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.)
to avoid corrosion or deformation.

> Use only attachments/ accessories/ spare parts supplied or
recommended by Sennheiser.

> Only clean the product with a soft, dry cloth.

> Do not short-circuit the contacts of the product. Make sure that no
metal objects (e.g. paper clips, hair pins, earrings) come into contact
with the interfaces and contacts.

Intended use/Liability

These accessories have been designed for office applications and are
only suitable for indoor use.

The CH 10 and CH 30 chargers are accessories for the Sennheiser
Communications headsets:

« CH10| CH 10 USB for DW/ SD/ D 10 Series (Office/Pro 1/Pro 2) and

» CH 30 for SDW 5000 Series

The CH 10 and CH 30 can be connected to the MCH 7 multi USB power
supply.

The CH 20 MB | CH 20 MB USB headset charger is an accessory for the
Bluetooth® headset MB Pro 1/ MB Pro 2.

The UI 10 BL Busy light is an accessory that can be connected to a base
station of the SDW 5000 Series.

It is considered improper use when this product is used for any
application not named in the associated product guides.

Sennheiser does not accept liability for damage arising from abuse or
misuse of this product and its attachments/accessories.

Sennheiser is not liable for damages to USB devices that are not
consistent with the USB specifications.

Manufacturer Declarations

Warranty

Sennheiser Communications A/S gives a warranty of 24 months on this
product.

For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser.com or contact your Sennheiser partner.

Sennheiser product warranty FOR AUSTRALIA ONLY

Sennheiser’s goods come with guarantees that cannot be excluded
under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement
or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law.
Nothing in this warranty excludes, limits or modifies any liability of
Sennheiser which is imposed by law, or limits or modifies any remedy
available to the consumer which is granted by law.

To make a claim under this warranty, contact
Sennheiser Australia Pty Ltd

Unit 3

31 Gibbes Street Chatswood NSW 2067
AUSTRALIA

Phone: (02) 9910 6700
email: service@sennheiser.com.au.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person
making the claim.

The Sennheiser International Warranty is provided by

Sennheiser Australia Pty Ltd (ABN 68 165 388 312), Unit 3, 31 Gibbes
Street Chatswood NSW 2067 Australia.

In compliance with the following requirements

« WEEE Directive (2012/19/EU)
Please dispose of this product by taking it to your local

collection point or recycling center for such equipment. [r—
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EU Conformity

The EU Declaration of Conformity is available on our website
at www.sennheiser.com/download, and search for product
by name.

Wichtige Sicherheitshinweise

> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise,
Kurzanleitung (je nach Lieferumfang) sorgféltig und vollsténdig,
bevor Sie das Produkt benutzen.

> Geben Sie das Produkt stets zusammen mit diesen Sicherheits-
hinweisen an Dritte weiter.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt
ist.

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden

> Halten Sie stets einen Abstand von mindestens 10 cm zwischen
CH10/20/30 und Herzschrittmacher bzw. implantiertem Defibrillator
(ICDs), da das Produkt permanente Magnetfelder erzeugt.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehérteile von Kindern und
Haustieren fern, um Unfélle und Erstickungsgefahr zu vermeiden.

Produktschaden und Stoérungen vermeiden

> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem
niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (F6hn, Heizung,
lange Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen
zu vermeiden.

> Verwenden Sie ausschlieBlich die von Sennheiser mitgelieferten
oder empfohlenen Zusatzgerate/ Zubehorteile/ Ersatzteile.

> Reinigen Sie das Produkt ausschliefllich mit einem weichen,
trockenen Tuch.

> SchlieBen Sie die Kontakte des Produkts niemals kurz.
Achten Sie darauf, dass keine metallischen Gegenstande (wie
z. B. Biiroklammern, Haarnadeln, Ohrringe) an die Schnittstellen und
Kontakte geraten.

Bestimmungsgemafier Gebrauch/Haftung

Diese Zubehorteile sind fiir den Einsatz im Biiro konzipiert und

ausschlieBlich zur Verwendung in Innenrdumen geeignet.

Die Ladegerdte CH10 und CH 30 sind Zubehor fir die Sennheiser

Communications Headsets:

« CH10| CH 10 USB fiir die DW/ SD/ D 10 Serie (Office/Pro 1/Pro 2)
und

« CH 30 fiir die SDW 5000 Serie

CH 10 und CH 30 kénnen an die USB-Ladestation MCH 7 angeschlossen

werden.

Das Headset-Ladegerat CH 20 MB | CH 20 MB USB ist ein Zubehor fiir

das Bluetooth®-Headset MB Pro 1/ MB Pro 2.

Das Ul 10 BL Busy light ist ein Zubehor zum Anschluss an eine

Basisstation der SDW 5000-Serie.

Als nicht bestimmungsgeméafier Gebrauch gilt, wenn Sie dieses

Produkt anders benutzen, als in den zugehdrigen Produktanleitungen

beschrieben.

Sennheiser Ubernimmt keine Haftung bei Missbrauch oder nicht

ordnungsgeméafiem Gebrauch des Produkts sowie der Zusatzgerate/

Zubehorteile.

Sennheiser haftet nicht fiir Schaden an USB-Geraten, die nicht mit den

USB-Spezifikationen im Einklang sind.

Herstellererkldrungen

Garantie

Sennheiser Communications A/S (ibernimmt fiir dieses Produkt eine
Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kénnen Sie Uber das
Internet www.sennheiser.com oder lhren Sennheiser-Partner beziehen.
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In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)
Entsorgen Sie dieses Produkt bei Ihrer 6rtlichen
kommunalen Sammelstelle oder im Recycling Center.

EU-Konformitat

Die EU-Konformitatserklarung steht lhnen im Internet unter
www.sennheiser.com/download und der Suche nach dem
Produktnamen zur Verfligung.

Dulezité bezpecnostni pokyny

> Pred pouZitim tohoto vyrobku si fadné prostudujte navod k pouZiti,
bezpecnostni pokyny a struény navod k obsluze (dodany).

> Soucasti predani vyrobku tfetim osobam vzdy musi byt tyto
bezpecnostni pokyny.

> Nepouzivejte evidentné vadny vyrobek.

Pfedchazeni zdravotnim dopadiim a nehodam

> Mezi CH 10/20/30a od kardiostimulatoru nebo implantovaného
defibrilatoru vzdy udrZujte minimalni vzdalenost 10 cm, nebot
vyrobek vytvaFi trvalé magnetické pole.

> V zajmu prevence nehod a rizika uduseni vyrobek, pfisluSenstvi a
obalové dily udrZujte mimo dosah déti a domacich zvirat.

Prevence poskozeni vyrobku a zavad

> V zajmu prevence koroze nebo deformaci vyrobek vzdy udrzujte v
suchu a nevystavujte jej extrémnim teplotam (v blizkosti vysousece
vlast, topeni, dlouhodobé vystaveni sluneénimu zafeni apod.).

> Pouzivejte pouze dopliky/pfislusenstvi/nahradni dily dodavané
nebo doporucené spolecnosti Sennheiser.

> Vyrobek Cistéte pouze mékkym suchym hadfikem.

> Kontakty vyrobku se nikdy nesmi zkratovat. Do styku s rozhranimi
a kontakty nesmi pfijit Zadné kovové predméty (napf. kancelarské
sponky, vlasenky nebo nausnice).

Doporucené pouziti/odpovédnost

Toto pfisluSenstvi bylo navrZeno pro kancelarské aplikace a je vhodné
pouze k pouZiti v interiéru.

Nabijecky CH10 a CH 30 jsou pfisluSenstvi pro nahlavni soupravy
Sennheiser Communications:

« CH10| CH 10 USB pro fadu DW/ SD/ D 10 (Office/Pro 1/Pro 2) a

« CH 30 pro fadu SDW 5000

Modely CH 10 a CH 30 Ize pfipojit k napajeni MCH 7 multi USB.
Nabijecka nahlavni soupravy CH 20 MB | CH 20 MB USB je pfislusenstvi
pro nahlavni soupravu Bluetooth® MB Pro 1/ MB Pro 2.

Indikator hovoru Ul 10 BL (Busy light) je pfisluSenstvi, které Ize pfipojit k
zakladné fady SDW 5000.

PouZiti tohoto vyrobku pro jakoukoli aplikaci neuvedenou v pfislusnych
priruckach vyrobku je povazovano za nespravné.

Spole¢nost Sennheiser neruéi za $kody zplsobené hrubym nebo
nespravnym pouZivanim tohoto vyrobku a jeho pfidavného zafizeni/
pfislugenstvi.

Sennheiser neruci za Skody na USB-zafizeni, které se neshoduji se
specifikacemi USB.

Prohlaseni vyrobce

Zaruka

Spole¢nost Sennheiser Communications A/S poskytuje na tento
vyrobek zaruku 24 mésicu.

Aktualni zaruéni podminky naleznete na nasich webovych strankach na
adrese www.sennheiser.com nebo kontaktujte svého mistniho zastupce
Sennheiser.

V souladu s nasledujicimi poZadavky:

« Smérnice WEEE (2012/19/EU)
Prosime zlikvidovat tento vyrobek prfedanim do mistniho

sbérného dvora nebo recyklaéniho centra pro toto zafizeni. [r—
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Shoda EU

Prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasich webovych
strankach www.sennheiser.com/download po vyhledani
vyrobku podle nazvu.

Fontos biztonsagi utasitasok
[> Gondosan és olvassa végig a hasznalati Utmutatot, a biztonsagi
utmutatot, a gyors Gtmutatot (megadva) a termék hasznalata el6tt.

> Amikor harmadik félnek adja a terméket, mindig mellékelje hozza a
jelen biztonsagi utmutatot.

> Az egyértelmien hibas terméket ne hasznalja.

Egészségkarosodas és balesetek megelézése

> Mindig tartson legalabb 3,94 (10 cm) tavolsagot a CH 10/20/30
és pacemaker késziilék vagy beiiltetett defibrillator k6z6tt, mivel a
termék allandé magneses mez6t general.

> Tartsa a terméket, a tartozékokat és a csomagolast gyermekektdl
és haziallatoktol tavol, a balesetek és a fulladasveszély elkeriilése
érdekében.

A késziilék karosodasanak és meghibasodasanak az elkeriilése

> A késziiléket mindig tartsa szarazon és ne tegye héforras kdzelébe
(hajszarito, flitétest, hosszu napsiités, stb.), a korrozié és az
elformalodas elkerlilése érdekében.

> Kizardlag a Sennheiser altal biztositott vagy javasolt kiegészitékkel/
tartozékokkal/alkatrészekkel hasznalja.

> A terméket kizardlag puha, tiszta ruhaval tisztitsa.

> Ne rovidzarolja a termék érintkezéseit. Gy6z6djon meg réla, hogy
fémtargyak (pl. Iratkapcsok, hajcsatok, fiilbevald) nem érintkeznek a
fellletekkel vagy az érintkezdkkel.

Rendeltetésszeril hasznalat /felel6sségvallalas

Ezeket a tartozékokat irodai alkalmazasokhoz fejlesztették ki és
kizarolag beltéri hasznalatra alkalmasak.

A CH10 és a CH 30 t6lték a Sennheiser Communications fejhallgatdl
tartozékai:

« CH10| CH 10 USB a DW/ SD/ D 10 szériahoz (Office/Pro 1/Pro 2) és
« CH 30 a SDW 5000 szériahoz

A CH 20 MB | CH 20 MB USB fejhallgato t6lté a Bluetooth® MB Pro 1/
MB Pro 2 fejhallgatok tartozéka.

Il caricatore per le cuffie CH 20 MB | CH 20 MB USB & un accessorio per
le cuffie Bluetooth® MB Pro 1/MB Pro 2.

A Ul 10 BL Busy light egy tartozék, amely a SDW 5000 széridhoz
csatlakoztathaté.

Nem rendeltetésszer(i hasznalatnak tekintendd, ha a terméket nem a
hozzatartozé termék utmutaténak megfeleléen hasznaljak.

A Sennheiser nem vallal felel§sséget a termék és tartozékai/kiegészitéi
nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd karokért.

A Sennheiser nem vallal felelésséget az USB-specifikacioknak nem
megfelel6 USB-eszkdz6kdn keletkezett karokért.

A gyarto kézleményei

Jotallas

A Sennheiser Communications A/S 24 hdnapos jotallast ad erre a
termékre.

A jelenlegi jotallasi feltételekhez, kérjik, keresse fel weboldalunkat:
www.sennheiser.com, vagy Sennheiser beszallitdjat.

A kovetkezé eldirasoknak megfelelve

« 2012/19/EU iranyelv az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl
Kérjlk, a terméket a helyi gy(jtéhelyen vagy az ilyen
berendezések ujrafelhaszndsito helyén dobja el.

X
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Eurdpa Tanacs konformitas

Az EU megfelelGségi nyilatkozat elérheté weboldalunkon:
www.sennheiser.com/download, keresse a termék nevét.

Ba*KHW MHCTPYKLMM 3a 6e30nacHOCT

> MpoueTeTe PBKOBOACTBOTO C  MHCTPYKUMM, CMpaBOYHMKA  3a
6€30MacHOCT, 6bP3usA CNPaBOYHMK (AOCTaBEHM) BHUMATENHO U U3LANO,
npeau Aa u3nonssare UsgesmeTo.

[> BuHaru BkAOYBaMTe CnpaBoyHMKaA 3a 6e30MacHOCT, KoraTo npejasare
M3A€/IMETO Ha TPETH CTPaHH.

> He u3non3BsaiiTe 04eBMAHO NOBPEAEHO M3zenue.

MpepoTBpaTsABaHe Ha yBpeXAaHe Ha 34paBeTo M 3/10M0JYKU

> BuHarM nopabpxaiTe pasCTosHMe OT Hai-Manko 3,94“ (10 cm)
mexay CH 10/20/30 M cbpAeyeH NEMCMEMKBP MAM MMNIAHTMpaH
AebubpunaTop, Thi KaTo M3AE/METO Cb3jaBa MOCTOAHHW MarHWTHU
nonera.

> /IpbXTe U3feNMeTo, aKcecoapuTe U ONaKoBbUHUTE MaTepuanu Aaney
oT obcera Ha Aeua M AOMAlHM NOBMMUM, 3a Aa NpeaoTBpatuTe
3/10M0/TYKM M OMACHOCTM OT 3ajyLuaBaHe.

MpepoTBpaTABaHe Ha NoBpeja Ha M3/e/IMeTo U JIOLOo

dYHKUMOHMpPaHe

> BuHaru noaabpxaiTe M3JENMETO CyXO M He o M3NaraifTte Ha
EKCTPEMHM TemnepaTypu (celwoap, HarpesaTesi, NPOABLKUTENIHO
M3NaraHe Ha C/bHYEBa CBET/MHA M T.H.), 3a JAa npejoTBpaTuTe
Kopo3ua unm gedopmauma.

[> M3nonssaiTte camo NPUCTaBKK/aKcecoapu/pe3epBHU YacTu AOCTAaBEHM
3a WM NpenopbyaHu oT Sennheiser.

> MouncTBaMTe U3AEMETO CaMO C MEKa, CyXa Kbpra.

> He cBbp3BaifiTe Ha KbCO KOHTAaKTUTE Ha M3AEnMEeTO. YBepeTe ce, ye
HAMa MeTasH1 NpeAMEeTH (Hanp. Knamepu 3a xapTus, ¢GubM 3a Koca,
06MLM) B KOHTAKT C MHTEPGENCUTE U KOHTaKTUTE.

NpepHa3sHayeHne Ha ynoTpe6aTa/oTroBOPHOCT

Te3un akcecoapu ca NPOEKTMPaHM 3a 0PUC NPUIOKEHUSA M Ca NMOAXOAALM
camo 3a ynotpe6a Ha 3aKpuTO.

3apsgHute yctporctBa CH 10 M CH 30 ca akcecoapu 3a CJlyluasiku
Sennheiser Communications:

« CH 10 | CH 10 USB 3a cepua DW/ SD/ D 10 (Office/Pro 1/Pro 2) n

« CH 30 3a cepua SDW 5000

CH 10 1 CH 30 morat Aga 6bAaT CBbp3aHM KbM 3apsaHa cTaHums MCH 7
multi USB.

3apsAgHOTO yCTpoMcTBO 3a caywanku CH 20 MB | CH 20 MB USB e
aKcecoap 3a Bluetooth® cnywanku MB Pro 1/ MB Pro 2.

Ul 10 BL Busy light e akcecoap, KoiiTo Moxe Aa 6bae CBbp3aH Kbm 6a30Ba
cTaHuma ot cepua SDW 5000.

Yynotpe6ara Ha TOBa M3Ae/Ms 3a KaKBOTO M Aa 6M/I0 NPUIOXKEHME, KOETO
HE € YKa3aHo B CBbP3aHWTe CMpaBOYHMLM 33 M3LE/IMETO, Ce CYUTA 3a He
no npeAHasHaveHu1e.

Sennheiser He noemMa OTrOBOPHOCT 3a LETH Bb3HMKHA/IM OT 3/10ynoTpe6a
MM HenmpaBMAHa ynoTpe6a Ha M3AE/METO WM HeroBuTe MNpUCTaBKM/
aKkcecoapu.

Sennheiser He HocK OTroBOpHOCT 3a WeTu no USB-ypeau, KouTto He ca B
cvoTBeTcTBME ¢ USB-cneumdukaummre.

Jeknapaumsa Ha npoussoguTens

FapaHumsa
Sennheiser Communications A/S npefocTtaBa rapaHums oT 24 meceua 3a
ToBa M3Jenue.

3a TeKyLUMTE rapaHLMOHHM YCII0BUS, MO/IA, MOCETETE HaluMs yeb CalT Ha
www.sennheiser.com 1M ce cBbpXeTe CbC CBOA NapTHbOP Ha Sennheiser.

X
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B cboTBETCTBME CHC C/IeAHUTE M3UCKBAHUA

« WEEE aunpektusa (2012/19/EC)
Mons, usxebpneTe ToBa M3Je/IMe KaTo ro OTHeceTe B CBOA
MeCTeH NYHKT 3a CbbMpaHe Ha 0TNaAabLyM UM LEHTBP 3a
peurKaMpaHe Ha TakoBa 06opy/aBaHe.

EC cvoTBeTCcTBUE

EC peknapaumsta 3a CbOTBETCTBME € Ha Pasmo/ioKeHMe Ha
Hawwus ye6 caut Ha www.sennheiser.com/download, npu koeTo
NOTbPCETE U3ENMETO MO UME.

Olulised ohutusjuhised
> Lugege kasutusjuhend, ohutusjuhend ja kiirfjuhend (kui need on
kaasas) enne toote kasutamist tahelepanelikult ja pdhjalikult 1abi.

> Kui annate toote lle teisele isikule, pange see ohutusjuhend alati
kaasa.

> Arge kasutage nahtavalt rikkis toodet.

Tervisekahjustuste ja dnnetuste ennetamine

> Hoidke CH 10/20/30 ja siidamestimulaatori voi implanteeritud
defibrillaatori vahel vahemalt 3,94 tolli (10 cm) vahet, kuna toode
tekitab plisivat magnetvalja.

> Hoidke toodet, lisatarvikuid ja pakkematerjali lastele ning
lemmikloomadele kéattesaamatus kohas, et valtida onnetusi ja
allaneelamise ohtu.

Toote kahjustuste ja rikete ennetamine

> Hoidke toodet alati kuivana. Valtige selle kokkupuudet
kdrge temperatuuriga (foon, kittekeha, pikem kokkupuude
paikesevalgusega jne), et véltida korrosiooni voi deformeerumist.

> Kasutage ainult Sennheiseri pakutavaid vdi soovitatavaid lisasid/
tarvikuid/varuosi.

> Puhastage toodet ainult pehme kuiva lapiga.

> Arge liihistage toote kontakte. Veenduge, et liidesed ja kontaktid
ei puutuks kokku metallesemetega (nt kirjaklambrid, juuksendelad,
kdrvaréngad).

Ettenahtud kasutus ja vastutus

Need tarvikud on loodud kasutamiseks kontoris ja sobivad ainult
sisetingimustesse.

CH10 ja CH30 laadijad kuuluvad Sennheiser
peakomplektide juurde:

« CH10|CH 10 USB DW/SD/D 10 seeriale (Office/Pro 1/Pro 2) ja

+ CH 30 SDW 5000 seeriale

CH 10 ja CH 30 saab {ihendada MCH 7 mitme USB-pesaga toitega.

CH 20 MB | CH 20 MB USB peakomplekti laadija kuulub Bluetooth®-
peakomplekti MB Pro 1 / MB Pro 2 juurde.

Ul 10 BL Busy light on tarvik, mille saab tihendada SDW 5000 seeria
saatjaga.

Toote kasutamine mis tahes viisil, mida pole nimetatud vastavas
tootejuhendis, loetakse vaarkasutuseks.

Sennheiser ei vastuta kahju eest, mis tuleneb toote ja selle lisade/
tarvikute vaarkasutusest.

Sennheiser ei vastuta USB spetsifikatsioonidele mittevastavate USB
seadmete kahjustuste eest.

Communicationsi

Tootja deklaratsioonid

Garantii

Sennheiser Communications A/S annab sellele tootele 24 kuud
garantiid.

Kehtivad garantiitingimused leiate meie veebisaidilt aadressil www.
sennheiser.com voi péordudes Sennheiseri edasimiiija poole.

Tooted vastavad jargmistele nduetele:

- WEEE direktiiv (2012/19/EL)
Toote kdrvaldamiseks viige see kohalikku kogumispunkti voi
selliste seadmete jaoks mdeldud ringlussevétu keskusesse.
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EL-i vastavus

ELi vastavusdeklaratsioon on saadaval meie veebisaidil
aadressil www.sennheiser.com/download, kus saate otsida
toote nime jargi.

Svarbios saugos instrukcijos

> Prie$ naudodamiesi produktu, atidZiai perskaitykite visg instrukcijy
vadova, saugos vadovg ir glaustg vadova (jie pateikti).

> Jei produktg perduodate treciosioms Salims, batinai perduokite ir §j
saugos vadova.

> Nenaudokite produkto, kuris yra akivaizdZiai paZeistas.

Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy prevencija

> Uztikrinkite, kad tarp CH 10/20/30 ir Sirdies stimuliatoriaus arba
implantuoto defibriliatoriaus visada baty 10 cm atstumas, nes
produktas generuoja nuolatinius magnetinius laukus.

> Produkta, priedus ir pakuotés dalis laikykite vaikams ir naminiams
gyvanéliams nepasiekiamoje vietoje, kad nekilty nelaimingo
atsitikimo ir uzspringimo pavojus.

Produkto pazeidimo ir veikimo sutrikimo prevencija

> Pasirapinkite, kad produktas visada blty sausas, jj apsaugokite
nuo ekstremalios temperatdros (plauky dZiovintuvo, Sildytuvo, ilgai
trunkancio saulés Sviesos poveikio ir pan.), kitaip gali vykti korozija
arba jis gali deformuotis.

> Naudokite tik ,Sennheiser pateikiamus arba rekomenduojamus
priedus ir atsargines dalis.

> Produkta valykite tik minkstu, sausu audiniu.

> Produkto kontakty nesujunkite trumpuoju jungimu. Pasirapinkite,
kad jokie metaliniai objektai (pvz., savarzos, smeigtukai, auskarai)
nepaliesty jungéiy ir kontakty.

Paskirtis / atsakomybé

Sie priedai skirti naudoti biure ir tik patalpose.

JkrovikliaiCH 10ir CH 30yra priedai, skirti,,Sennheiser Communications®

ausinéms:

« CH10| CH 10 USB skirti DW/ SD/ D 10 serijoms (,Office* / ,Pro 1“ /

»Pro 2“)ir

« CH 30 skirtas SDW 5000 serijai

CH 10 ir CH 30 galima prijungti prie MCH 7 keliy USB jungcCiy maitinimo

bloko.

Ausinés jkroviklis CH20 MB | CH 20 MB USB yra priedas, skirtas

»Bluetooth®“ ausinéms ,MB Pro 1“ / ,MB Pro 2¢

Ul 10 BL Busy light yra priedas, kurj galima prijungti prie SDW 5000

serijos bazinés stotelés.

Jei Sis produktas naudojamas bet kokia paskirtimi, kuri néra jvardyta
atitinkamuose produkto vadovuose, toks naudojamas laikomas
netinkamu.

»Sennheiser” neprisiima atsakomybés uz pazeidima, kuris atsirado dél
neatsargaus arba netinkamo produkto arba jo priedy naudojimo.
,Sennheiser” neprisiima atsakomybés uz USB jrenginiy, kurie neatitinka
USB specifikacijy, Zala.

Gamintojo deklaracijos

Garantija

,Sennheiser Communications A/S* S§iam produktui suteikia 24 ménesiy
garantija.

Naujausios garantijos sglygos pateiktos svetainéje
www.sennheiser.com arba jas galite suzinoti i$ ,Sennheiser® partnerio.
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Toliau nurodyty reikalavimy laikymasis

. I:ZEJ atlieky direktyva (2012/19/ES)
Sj produkta iSmeskite jj atiduodami vietos surinkimo punkte
arba tokios jrangos perdirbimo centre.

ES atitiktis

ES atitikties deklaracija pateikiama misy svetainéje
www.sennheiser.com/download; ieSkokite pagal produkto
pavadinima.

Svarbios saugos instrukcijos

> Prie§ naudodamiesi produktu, atidZiai perskaitykite visg instrukcijy
vadova, saugos vadovg ir glausta vadova (jie pateikti).

> Jei produktg perduodate treciosioms $alims, batinai perduokite ir §j
saugos vadova.

> Nenaudokite produkto, kuris yra akivaizdziai pazeistas.

Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy prevencija

> Uztikrinkite, kad tarp CH 10/20/30 ir Sirdies stimuliatoriaus arba
implantuoto defibriliatoriaus visada baty 10cm atstumas, nes
produktas generuoja nuolatinius magnetinius laukus.

> Produkta, priedus ir pakuotés dalis laikykite vaikams ir naminiams
gyvinéliams nepasiekiamoje vietoje, kad nekilty nelaimingo
atsitikimo ir uZspringimo pavojus.

Produkto pazeidimo ir veikimo sutrikimo prevencija

> Pasirtpinkite, kad produktas visada bity sausas, jj apsaugokite
nuo ekstremalios temperatiros (plauky dZiovintuvo, Sildytuvo, ilgai
trunkancio saulés Sviesos poveikio ir pan.), kitaip gali vykti korozija
arba jis gali deformuotis.

> Naudokite tik ,Sennheiser” pateikiamus arba rekomenduojamus
priedus ir atsargines dalis.

> Produktg valykite tik minkstu, sausu audiniu.

> Produkto kontakty nesujunkite trumpuoju jungimu. Pasirdpinkite,
kad jokie metaliniai objektai (pvz., savarzos, smeigtukai, auskarai)
nepaliesty junggéiy ir kontakty.

Paskirtis / atsakomybé

Sie priedai skirti naudoti biure ir tik patalpose.

lkrovikliaiCH 10 ir CH 30 yra priedai, skirti ,Sennheiser Communications*

ausinéms:

« CH10| CH 10 USB skirti DW/ SD/ D 10 serijoms (,Office“ / ,,Pro 1“ /

»Pro 24 ir

« CH 30 skirtas SDW 5000 serijai

CH 10 ir CH 30 galima prijungti prie MCH 7 keliy USB jungciy maitinimo

bloko.

Ausinés jkroviklis CH20 MB | CH 20 MB USB yra priedas, skirtas

»Bluetooth®* ausinéms ,MB Pro 1“ / ,MB Pro 2*.

Ul 10 BL Busy light yra priedas, kurj galima prijungti prie SDW 5000

serijos bazinés stotelés.

Jei Sis produktas naudojamas bet kokia paskirtimi, kuri néra jvardyta

atitinkamuose produkto vadovuose, toks naudojamas laikomas

netinkamu.

,Sennheiser“ neprisiima atsakomybés uz pazeidima, kuris atsirado dél

neatsargaus arba netinkamo produkto arba jo priedy naudojimo.

,Sennheiser“ neprisiima atsakomybés uz USB jrenginiy, kurie neatitinka
USB specifikacijy, Zala.

Gamintojo deklaracijos

Garantija

,Sennheiser Communications A/S* Siam produktui suteikia 24 ménesiy
garantija.

Naujausios garantijos salygos pateiktos svetainéje
www.sennheiser.com arba jas galite suZinoti i§ ,Sennheiser* partnerio.
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Toliau nurodyty reikalavimy laikymasis
« EE] atlieky direktyva (2012/19/ES)

Sj produkta i$meskite jj atiduodami vietos surinkimo punkte
arba tokios jrangos perdirbimo centre.

ES atbilstiba

ES atbilstibas deklaracija ir pieejama musu timek|a vietné
www.sennheiser.com/download, mekl&jot péc izstradajuma
nosaukuma.

Instructiuni importante privind siguranta

> Cititi in totalitate si cu atentie manualul cu instructiuni, ghidul de
sigurantd, ghidul rapid (daca este furnizat) inainte de a utiliza
produsul.

> Includeti mereu acest ghid de siguranta atunci cand dati produsul
catre terti.

> Nu utilizati un produs care prezinta defecte evidente.

Prevenirea deteriorarii sanatatii si a accidentelor

> Pastrati intotdeauna o distanta de cel putin 3,94“ (10 cm) intre
CH 10/20/30 si stimulatorul cardiac sau defibrilatorul implantat
deoarece produsul genereaza cadmpuri magnetice permanente.

> Nu tineti la indemana copiilor si animalelor de casad produsul,
accesoriile si bucatile de ambalaj pentru a preveni accidentele si
pericolele de sufocare.

Prevenirea deteriorarii produsului si a defectarii

> Intotdeauna pastrati uscat produsul si nu il expuneti la temperaturi
extreme (uscator de par, radiator, expunere indelungata la soare,
etc.) pentru a evita corodarea sau deformarea.

> Folositi doar atasamente/accesorii/piese de schimb furnizate sau
recomandate de Sennheiser.

> Curatati produsul doar cu o laveta moale si uscata.

> Nu scurtcircuitati contactele produsului. Asigurati-vd ca niciun
obiect metalic (de ex. agrafe de hartie, de par, cercei) nu intra in
contact cu interfetele si contactele.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Aceste accesorii au fost concepute pentru utilizarea la birou si sunt

adecvate doar pentru utilizarea la interior.

ncércatoarele CH 10 si CH 30 sunt accesorii pentru céstile Sennheiser

Communications:

« CH10| CH 10 USB pentru Seriile DW/ SD/ D 10 (Office/Pro 1/Pro 2)
si

« CH 30 pentru Seria SDW 5000

CH 10 si CH 30 pot fi conectate la sursa de alimentare multipla USB

MCH 7.

Tncarcatorul de cascd CH20 MB | CH 20 MB USB este un accesoriu

pentru casca Bluetooth® MB Pro 1/ MB Pro 2.

Busy light Ul 10 BL este un accesoriu care poate fi conectat la o statie

de baza din Seria SDW 5000.

Este consideratd a fi utilizare incorectd atunci cand acest produs

este utilizat in orice scop care nu este mentionat in ghidurile asociate

produsului.

Sennheiser nu acceptd raspunderea pentru daunele care apar in urma

abuzului sau utilizarii incorecte a acestui produs si a atasamentelor/

accesoriilor sale.

Sennheiser nu raspunde pentru defectarea aparatelor USB care nu

respecta specificatiile USB.

Declaratiile producatorului

Garantia

Sennheiser Communications A/S ofera o garantie de 24 de luni pentru
acest produs.

Pentru conditiile actuale de garantie, vizitati site-ul nostru web
www.sennheiser.com sau contactati partenerul dvs. Sennheiser.

in conformitate cu urmatoarele cerinte

.

Directiva DEEE (2012/19/UE)

Aruncati acest produs prin predarea la punctul local de
colectare sau la centrul de reciclare specific acestui
echipament.
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Conformitatea UE

Declaratia de conformitate UE este disponibila pe site-ul
nostru web la www.sennheiser.com/download, unde cautati
produsul dupa nume.

Délezité bezpeénostné pokyny

> Pred pouzZitim vyrobku si pozorne precitajte celt prirucku,
bezpecnostného sprievodcu a rychleho sprievodcu (v stave pri
dodani).

> Vyrobok vZdy odovzdajte tretim stranam spolu s bezpecnostnym
sprievodcom.

> NepouZivajte vyrobok, ktory je zjavne chybny.

Zabranenie ujme na zdravi a nehodam

> Vzdy udrziavajte vzdialenost minimalne 10 cm medzi CH 10/20/30
a kardiostimulatorom, resp. implantovanym defibrilatorom, pretoze
vyrobok generuje stale magnetické polia.

> Uchovavajte Casti vyrobku, prislusenstva a obalu mimo dosahu deti
a domacich zvierat, aby ste zabranili nehodam a nebezpecenstvu
udusenia.

Zabranenie poskodeniu vyrobku a porucham

> Vyrobok vzdy udrZiavajte v suchu a nevystavujte ho extrémnym
teplotam (fén, ohrievac, dlhsie vystavenie sine¢nému svetlu atd.),
aby ste predisli kordzii alebo deformacii.

> PouZivajte iba pridavné zariadenia/prislusenstvo/nahradné diely
dodané alebo odporucané spolo¢nostou Sennheiser.

> Vyrobok Cistite vyhradne mékkou, suchou handrickou.

> Neskratujte kontakty vyrobku. Dbajte na to, aby sa kovové predmety
(napr. kancelarske spinky, vlasni¢ky, nausnice atd.) nedostali do
styku s rozhraniami a kontaktmi.

Urcené pouzitie/rucenie

Tieto diely prisluenstva boli navrhnuté na pouZitie v kancelarii a su
vhodné vyhradne na pouZzitie v interiéri.

Nabijacky CH10 a CH 30 su prisluSenstvom pre nahlavné supravy
Sennheiser Communications:

« CH10| CH 10 USB pre sériu DW/ SD/ D 10 (Office/Pro 1/Pro 2) a

« CH 30 pre sériu SDW 5000

Nabijacky CH 10 a CH 30 je mozné pripojit k multiportovému USB zdroju
energie MCH 7.

Nabijacka nahlavnej stpravy CH20 MB | CH 20 MB USB je
prislu§enstvom pre Bluetooth® nahlavnu stpravu MB Pro 1/ MB Pro 2.
UI10 BL Busy light je prisluSenstvom, ktoré je mozné pripojit k dokovacej
stanici série SDW 5000.

PouZitie na Ucel, ktory nie je uvedeny v priloZenych sprievodcoch k
vyrobku, sa povaZuje za pouZitie v rozpore s uréenim.

Spolo¢nost Sennheiser neprebera rucenie za poskodenie spésobené
chybnym alebo nespravnym pouZivanim tohto vyrobku a jeho pridavnych
zariadeni/prisluSenstva.

Spolo¢nost neruci za poskodenie pristrojov s pripajanim cez USB, ktoré
sa nezhoduju so Specifikaciami USB.

Vyhlasenia vyrobcu

Zaruka

Spolo¢nost Sennheiser Communications A/S poskytuje na tento
vyrobok 24-mesacénu zaruku.

Aktualne zaru¢né podmienky najdete na nasej webovej stranke
www.sennheiser.com alebo sa obratte vasho partnera spoloc¢nosti
Sennheiser.

V sutlade s nasledujlicimi poziadavkami

Smernica OEEZ (2012/19/EU)

Tento vyrobok zlikvidujte jeho odovzdanim v miestnom
zbernom mieste alebo recyklacnom stredisku pre takéto
zariadenia.

Zhoda EU

Vyhlasenie o zhode EU je k dispozicii na nasej webovej
stranke na adrese www.sennheiser.com/download, kde
mozete vyrobky vyhladavat podla nazvu.
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Pomembna varnostna navodila
> Pred uporabo izdelka pazljivo in v celoti preberite navodila za
uporabo, varnostni vodnik in hitri vodnik, ¢e je prilozen.

> Vedno, ko izdelek predate v uporabo tretjim osebam, priloZite ta
varnostni vodnik.

> Ocitno okvarjenega izdelka ne uporabljajte.

Preprecevanja sSkodljivega vpliva na zdravje in nesre¢

> CH 10, CH 20 MB in CH 30 naj bodo od srénega spodbujevalnika ali
podkoznega defibrilatorja vedno oddaljeni najmanj 10 cm, saj izdelek
oddaja ustvarja trajna magnetna polja.

> lzdelek, dodatke in embalaZo hranite izven dosega otrok in hisnih
lijubljenckov, da se tako izognete tveganju zaduSitve in drugim
nesre¢am.

Preprecevanje poskodb in okvar izdelka

> lzdelek mora ves Cas ostati suh, prav tako ga ne izpostavljajte
prekomerni temperaturi (suSilec za lase, grelnik, prekomerna
izpostavljenost sonc¢ni svetlobi, itd.), da se izognete koroziji ali
deformaciji.

> Uporabljajte le nastavke, dodatke in rezervne dele, ki jih proizvaja oz.
priporo¢a druzba Sennheiser.

> Izdelek Cistite samo z mehko in suho krpo.

> Na elektriénih kontaktih izdelka ne vzpostavljajte kratkega stika.
Poskrbite, da kovinski predmeti (sponke za papir, lasnice, uhani, ipd.)
ne pridejo v stik z vmesniki in elektricnimi kontakti.

Predvidena uporaba/odgovornost

Ti dodatki so zasnovani za uporabo v pisarniskem okolju in so primerni

samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Polnilnika CH 10 in CH 30 sta dodatka za naslednje sluSalke z

mikrofonom Sennheiser Communications:

« CH10| CH 10 USB za serije DW, SD in D 10 (DW, SD in D 10 Series)
(Office/Pro 1/Pro 2) in

« CH 30 za serijo SDW 5000 (SDW 5000 Series)

Polnilnika CH 10 in CH 30 lahko prikljucite na napajalnik MCH 7 multi

USB.

Polnilnik za slusalke z mikrofonom CH 20 MB | CH 20 MB USB je dodatek

za Bluetooth® slu$alki z mikrofonom MB Pro 1in MB Pro 2.

Lucka Ul 10 BL Busy light je dodatek, ki ga lahko prikljucite na postajo

serije SDW 5000 (SDW 5000 Series).

Nepravilna uporaba tega izdelka je uporaba za kateri koli namen, ki ni

naveden v smernicah za uporabo doti¢nega izdelka.

Druzba Sennheiser ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki izhaja iz

nepravilne uporabe oziroma zlorabe tega izdelka, njegovih nastavkov ali

njegovih dodatkov.

Podjetje Sennheiser ne prevzema odgovornosti za poskodbe na USB-

enotah, ki niso v skladu z USB-specifikacijami.

Izjave proizvajalca

Garancija

Sennheiser Communications A/S za ta izdelek ponuja 24-mesec¢no
garancijo.

Veljavne garancijske pogoje najdete na nasi spletni strani,
www.sennheiser.com, oz. pri vasem zastopniku za izdelke Sennheiser.

V skladu z naslednjimi zahtevami

« Direktiva WEEE (2012/19/EU)
Ta izdelek zavrzite na lokalnem zbirali$¢u odpadkov oz.

centru za recikliranje take opreme. e
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Skladnost s EU

Izjava EU o skladnosti je na voljo na nasi spletni strani,
www.sennheiser.com/download, kjer izdelek poiscete po
nazivu.

Vazne sigurnosne upute

> Pazljivo i u cijelosti procitajte upute za uporabu, sigurnosni vodic,
brzi vodic (ako je isporucen) prije uporabe proizvoda.

> Uvijek priloZite ovaj sigurnosni vodi¢ kad proizvod dajete drugoj
osobi.

> Nemojte koristiti o¢igledno neispravan proizvod.

Sprjecavanje Stete po zdravlje i nezgoda

> Uvijek odrZavajte razdaljinu od najmanje 10 cm izmedu CH 10/20/30
i elektrostimulatora srca ili implantiranog defibrilatora jer proizvod
generira trajna magnetska polja.

> Proizvod, dodatke i dijelove za pakiranje drZite izvan dosega djece
i kucnih ljubimaca kako bi ste sprijecili nezgode i uklonili opasnost
od gusenja.

Sprjecavanje oStecenja proizvoda i nepravilnosti u radu

> Proizvod uvijek drzite suhim i nemojte ga izlagati ekstremnim
temperaturama (suSilo za kosu, grijalica, produZeno izlaganje
suncevom svjetlu, itd.) kako biste izbjegli koroziju ili deformaciju.

> Koristite iskljucivo prikljucke/dodatke/rezervne dijelove koje je
isporudila ili preporucila tvrtka Sennheiser.

> Proizvod Cistiti samo mekom, suhom tkaninom.

> Nemojte praviti kratki spoj na kontaktima proizvoda. Pobrinite se
da nikakvi metalni predmeti (npr. spajalice, ukosnice, nausnice) ne
dolaze u kontakt sa suceljem i kontaktima.

Namjena/odgovornost

Ovi dodaci namijenjeni su za uredske aplikacije i prikladni su samo za
uporabu u zatvorenim prostorima.

Punjac¢iCH 10i CH 30 su pribor za sluSalice Sennheiser Communications:
« Serije CH10 | CH 10 USB za DW/ SD/ D 10 (Office/Pro 1/Pro 2) i

« Serije CH 30 for SDW 5000

CH 10 i CH 30 mogu se povezati na MCH 7 multi USB napajanje.

Punja¢ CH 20 MB | CH 20 MB USB za slusalice je dodatak za Bluetooth®
slugalice MB Pro 1/ MB Pro 2.

Ul 10 BL Busy light je dodatak koji se moZe povezati na baznu stanicu
Serije SDW 5000.

Za nepravilnu uporabu smatra se koriStenje proizvoda za bilo koju
aplikaciju koja nije navedena u pripadajué¢im vodi¢ima za proizvod.
Sennheiser ne prihvaca odgovornost za Stetu nastalu zbog zlouporabe
ili nepravilne uporabe ovog proizvoda i njegovih priklju¢aka/dodataka.
Tvrtka Sennheiser ne odgovara za o$tecenja na USB uredajima koji nisu
uskladeni sa specifikacijama za USB.

Izjava proizvodaca

Jamstvo
Sennheiser Communications A/S za ovaj proizvod pruZza jamstvo u
trajanju od 24 mjeseca.

Za trenutne uvjete jamstva molimo posjetite nase web-mjesto na
www.sennheiser.com ili se obratite partneru tvrtke Sennheiser.

U skladu sa slijede¢im zahtjevima

- WEEE direktiva (2012/19/EU)
Proizvod odloZite na otpad odnoseci ga na lokalno mjesto
za prikupljanje otpada ili centar za recikliranje takve
opreme.
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EU oznaka sukladnosti

Deklaracija o sukladnosti sa standardima EU dostupna je na
nasem web-mjestu na www.sennheiser.com/download, a
proizvod mozZete pretraZiti po nazivu.

In compliance with - CH 30| MCH 7:

In compliance with - Ul 10 BL:

C€
©

Europe

134

Europe

134

China

In compliance with - CH 10:

USA RC

Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

Europe c € ﬁ
—

Australia/

New Zealand

In compliance with - CH 20 MB:

C€
©

Europe

13

China




